
Sesión 25.a estraordinaria en 9 de Diciembre de 1910
[PRESIDENCIA DEL SEÑOR BASCLÑAN

SUMARIO \8eñor Presidente, ha tenido a bien acordar
( que todas nuestras sesiones se dediquen es- 

E1 señor Lorca hace indicación, que es dese- elusivamente a la discusión del presupuesto.
chada, para que una vez cerrado el debate Como ex!sten cuestionos de verdadero in- 
sobrelos presupuestos, se destinen ia8 se. teres para el país i que al mismo tiempo son 
siones diurnas i nocturnas de los lunes, mar- de beneficio para diversas rejiones i que deben 
tes i miércoles al proyecto sobre retiro en pí;r tomadas en consideración, me voi a pormi- 
la Armada, al proyecto sobre electrificación tir,formular. una indicación. Pero ántes que 
de los ferrocarriles i al proyecto que au- todo’ m(í V01.a permitir solicitar del señor be- 
menta los sueldos de los intendentes i g0- cretano se .^a dar lectura a un telegrama 
bernadores.—El señor Corbalan formula due h® recibido de Limache i en el cual se 
observaciones sobre las medidas tomadas 5me Plde que haga jestiones con el objeto de 
para impedir el desarrollo de la fiebre afto- T16 se aPruebe un proyecto pendiente de la 
sa.—Sobre el mismo asunto usan de la pa- 1680lucion de la Honorable Cámara.
labra los señores Ibáñez, Mathieu (Ministro ( dja mdicacion sena esta, señor Presidente, 
de Obras Públicas), Rivera don Marcial i Para que después de que se cumplan las tres 
Rivera don Miguel Anjel.- Continúa i que- sesiones que faltan para tratar do la discusión 
da pendiente la discusión dol presupuesto < de los presupuestos, se dediquen las sesiones 
de Relaciones Estertores, Culto i Coloni- ( de los dias lunes, martes i miércoles, en el dia 
zacion. I i en la noche, a los siguientesproyectos:

1. ° Al retiro de la Armada;
2. ° Al de electrificación de la primera sec-

« /.i -j c i- (Cionde los ferrocan-iles; iEl señor Bascuñan (Presidente).-Solicito i 3 0 A1 que reforma el sueldo de intendentes 
el acuerdo de la Honorable Cámara para con-(• gobernadores
siderar la sesión de la noche como continua-; gE1 geñor Bascuñan (Presidente).-Eu dis- 
cionde la del día para los efectos de la apro- cugion la indicacion del honorable Diputado 
ñamon del acta. por Limache.

cordado. ( Ej ser-10r DélanO.—¿Cual es esa indicacion,
(señor Presidente?
< El señor Bascuñan (Presidente).—La in- 
(dicacion es para que después de celebradas

El señor Bascuñan (Presidente).—Ofrezco ¡ las quince sesiones reglamentarias que se exi- 
la palabra en la hora de los incidentes. (jen para declarar cerrada la discusión de los

El señor Lorca. Pido la palabra. (presupuestos, se destinen las sesiones de los
El señor Ibáñez.—-Pido la palabra. (lunes, martes i miércoles a los siguientes
El señor Bascuñan (Presidente).—Tiene la;proyectos: l.° retiro forzoso de la Armada; 

palabra el honorable señor Lorca, i en segui- ( 2.° electrificación de los ferrocarriles, 3.° mo­
da, el honorable señor Ibáñez. ? dificacion del sueldo de los Intendentes i

El señor Lorca.—La Honorable Cámara, [ Gobernadores.

Acta

Preferencias
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El señor Secretario.—El telegrama cuya ¡tema, no se encontrara presente en la Sala 
lectura ha pedido el señor Lorca dice así: ¡ mi honorable amigo el Diputado por Santiago.

«Limacha, 9 de diciembre de 1910.—Señor! Creo que, felizmente, no es tanta la discre- 
Rafael Lorca. — Oámara de Diputados: ¡pancia que hai entre nuestra manera de pen-

Cámara debe discutir proyecto lei presen-¡sar sobre el particular.
tado Supremo Gobierno, pidiendo autorización ¡ Ya me esplícaré mas adelante, i mi hono- 
para electrificación ferrocarriles primera see ¡rabie amigo sí? convencerá de ello.
cion, que beneficiará directa i ventajosoinentel Yo me referí, señor Presidente, al artículo 
rejion departamento Limache i Quillota que ¡ que se publicó en la prensa para incitar al 
usted representa. También estudiase proyecto í Gobierno a prohibir en absoluto la interna- 
ferrocarril Tiltil a limache, pasando Cuesta¡cion de ganado arjentino i espuse entonces 
Dormida. Vecinos de Limache pedírnosle ¡ que me parecía que mi honorable amigo era 
haga todo lo necesario conseguir se despache partidario de esa medida. A este respecto es- 
esos proyectos de capital importancia para ¡ puse que ese procedimiento es anticuado, por 
esta rejion a la brevedad posible.—Julio Le-¡cuanto hoi la política es, tanto tratándose de 
lasco.—A Garaverta.— I/. Velasco.—José D. ¡policía sanitaria, política de puertas abiertas. 
Cruz.—R. Velaico.— Camilo Glena.—José Ve J Antes era corriente cerrarlos puertos i es- 
lasco.—Jorje Bamett.—Ramon Suero.—A. Ca- í tablecer cordones sanitarios, pero hoi, que la 
relia». ¡ciencia ha progresado, nose procede de esa

¡manera, sino que establece el aislamiento de 
El señor Délano —-La indicación del bono-Hog enferm0Sj pero conservando la libre plá- 

rable señor Lorca significa variar el orden y;(.a
de la tabla. _ . . í Estas medidas son también aplicadas tanto

El señor Ibáñez. Me parece concebida mui ¡a¡ pombre gomo al animal enfermo, con la di­
de tijera la indicación del honorable Diputado. ¡fei.eilc¡a ¿e que, cuando es necesario, se sa- 

No porque se llene el trámite de la discu- í cr¡fjca al animal enfermo, cosa que no se ha- 
sion de los presupuestos durante quince se-¡ce eon ]|Ombre [jorque seria medida mui 
siones, cesa la obligación de la Cámara de dis-í ¿olorosa i brutal la de sacrificar a nuestros se­
cutar los presupuestos; por el contrario, es Enejantes
ésta la única ocasión que tiene el Congresos Jjas observaciones que yo he espuesto se 
de revisar los gastos de la administración pú- ¡ refieren a la inutilidad de las medidas abso- 
blica i la oportunidad de hacer observaciones porque, teniendo ya la epidemia dentro
sumamente útiles para el Gobierno del pais. <¿ej ]iaiS) ¡ tratándose de una enfermedad tan 

De consiguiente, así de lijera no creo que l <q¡fiisil>le, ya no es procedente tratar de evi- 
debamos dejar de mano la discusión de losLai. que ge ¿¿ornen animales por los puertos 
presupuestos para ocuparnos de los proyectos l ¿ cordillera
que el honorable Diputado ha indicado. I Seria inútil, con puertos abiertos o cerra- 

En ese caso, en el caso de dejar de inano la ¡ ¿og, pretender impedir que la epidemia pren- 
discusion de los presupuestos, sería mejor es-¡¿a en jos anímales, porque esta enfermedad 
tudiar con detención algunos proyectos de ¡ eg ¿¿usible como la alfombrilla en la especie 
mas urjencía que los que ha mencionado bu¡]iumana. Es inútil toda medida de aislamiento 

o desinfección, porque la epidemia se irá pro­
pagando. El ganado que la haya tenido que-

Señoría.
Por eso yo, en el momento oportuno, vo- „ „ „ „ „ __

taré en contra de la indicación propuesta por / (]ar¿ como vacunado, porque la enfermedad 
el honorable Diputado. ¡no repite antes de un año.

Como medida sanitaria jeneral debe prohi­
birse la internación de animales enfermos, i 
en esto estoi de acuerdo con el honorable Di- 

E1 señor Corbalan.—No tuve oportunidad ¡putado por Santiago. Esa es la medida que 
en el tiempo de los incidentes de la sesión de leí Consejo propuso al Gobierno.
la tarde, de hacerme cargo de algunas de las! Pero no es conveniente prohibir en absolu- 
observaciones de mi honorable amigo el Di to la internación del ganado, cerrar los puer- 
putado por Santiago, señor liúirnz, sobre L ? tos, porque eso haría subir el valor de la carne 
fiebre aftosa i las medidas que deberían adop-/do sin resultados prácticos i útiles. Esto es lo 
tarse para impedirla propagación de ella en?que yo sostengo.
el país. • Hi se hubiera tratado de un simple amago,

Sentí mucho que en ocasión anterior, cuan-¡por vieja i anticuada que sea la doctrina de 
do hice uso de la palabra sobre este mismo ¡cerrar los puertos, lo habríamos hecho.

La fiebre aftosa
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La Aij entina na cerrado los puertos de C-hi-j 
le con relación a la procedencia de nuestro < 
ganado, i esto pareció ridículo a Su Señoría, i 
Yo pienso lo mismo, porque si la Arjentina es-< 
tá infectada ¿que objeto persigue cerrando) 
sus puertos a nuestros productos? <

El Gobierno debe reclamar diplomática-i 
mente de esta medida, que es contraria a con-' 
venios internacionales a que ha concurrido 
ese pais. Léjos de cerrar sus puertos, deben 
ambos países propender a la defensa mutua.

Los animales enfermos deben ser devueltos 
al lugar de su procedencia o sacrificados; res­
pecto de los sanos, no debe prohibirse su in­
ternación.

De modo que no existe verdadero desacuer­
do entre lo que he sostenido i lo que oí de­
cir a mi honorable amigo en la tarde de hoi; 
porque se referia a que las doctrinas pre­
sentadas en la prensa eran que debian clausu­
rarse en absoluto los puertos de cordillera res­
pecto de las procedencias arjentinas.

Esto me parece ineficaz i contraproducente, 
porque vendría a perjudicarnos en nuestros 
intereses i a encarecer un artículo de primera 
necesidad, como es la carne, sin obtener ven­
taja alguna.

El Gobierno tiene medios para poder esta­
blecer en los puertos de cordillera inspeccio­
nes de vijilancia sanitaria o veterinaria, ya que 
el Congreso ha proporcionado fondos para 
combatir las enfermedades infecciosas.

I como esta enfermedad es trasmisible al 
hombre, cae bajo la acción de las medidas de 
profilaxia jeneral.

De aquí es que sostenga que el Gobierno 
debe preocuparse de impedir, vijilando los 
puertos de entrada, la internación de animales 
arjentinos a fin de que no vengan mas anima­
les enfermos, no por el peligro de la propaga­
ción de la enfermedad, sino porque esta en­
fermedad es trasmisible al hombre, i mientras 
mas animales enfermos haya, es claro que hai 
mayor peligro de contajio para la especie 
humana.

De ahí la ventaja en impedir’ la introduc­
ción de mayor cantidad de estos animales en­
fermos, i la comparación que hacia mi amigo 
de que si había una inundación debiéramos 
ir a segar la fuente misma de donde nace, para 
evitar que creciera, no es exacta en este 
caso, tratándose de esta enfermedad, porque 
sin la internación de animales enfermos la 
epidemia no desaparecerá, porque todos están 
contaminados i los que escapan será por su 
propia resistencia, como sucede en los seres 
humanos; pero no acompaño a Su Señoría en 
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la idea de que debiera prohibirse en absoluto 
la internación de los animales.

Nó, señor Presidente; el Gobierno debe or­
ganizar una defensa en la coi dillera para per­
mitir solamente la entrada de los animales 
sanos.

El señor Irarrázaval Zañartu.—De modo 
que tratándose de animales no hai contajio. 

; El señor Corbalan.—Eso no lo he soste­
nido; lo que digo es que respecto de los ani­
males que están enfermos la medida no tiene 

’importancia.
’ El señor Ruiz Valledor.—¿I respecto de
i los que no están enfermos?
i El señor Corbalan. Los que no están en-
> ferinos se contajiarán por los que están enfer- 
¡mos en Chile, de modo que nada se ganará 
J con evitar la introducción de los que proce­
dían de la Arjentina, porque los animaos que
están enfermos propagarán la enfermedad a 

J los que no lo están, de modo que los que ven­
gan de Arjentina no seguirán propagando la 
enfermedad, sino que aumentarán el número 
de enfermos.

El señor Irarrázaval Zañartu.—De modo 
que el peligro está en el contajio de los ani­
males enfermos que hai en el pais.

El señor Corbalan.—Me esplicaré, en lo 
posible, mas claramente.

Yo digo que la internación de animales en­
fermos, no es un motivo de alarma para el 
estado de salubridad de los animales del pais, 
porque éstos ya están atacados del mal i se 
(■ontajian unos a otros; pero que debemos, sí, 
evitar la internación del ganado enfermo como 
medio de defendernos nosotros mismos de la 
epidemia, ya que—como dije- -se trasmite a 
los hombres también.

El señor Irarrázaval Zañartu.—¿De modo 
que conviene evitar la internación del ganado 
enfermo?

El señor Corbalan. —No lo niego.
El señor Irarrázaval Zañartu.—Eso, sí!

; El señor Corbalan.—No puedo negar tal 
' cosa. Pero, como se ha sostenido que debian 
i cerrarse los puertos a toda internación de ga- 
i nado, he protestado de que se intentara tal 
roosa, porque con semejante clausura se evita- 
i ria también la entrada de animales sanos, lo
> que,- indudablemente, tiene también sus incon-
> veniente graves.
J He leído que se pensaba en que convendría 
j clausurar los puertos con relación a toda in- 
} ternacion de ganado. I, aun mas, ya ha hecho 
j tal cosa la República Arjentina, i también lo 
! ha hecho el Perú, lo que estimo que es una 
medida exajerada.

{ Todo pais debe tener establecido un serví-
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ció que le permita evitar la entrada de ani- <mos, porque la profilaxia bastaria a correjir- 
males enfermos, pero que, a la vez, no le un-¿lo todo.
pida la internación de ganado sano. Esto se< Ahora Su Señoría ha rectificado o, mas 
hace aun con los seres que componen la espe-¿bien, lia»esplicado sus palabras; i celebro que 
cié humana. ¿lo haya hecho.

No acepto, pues, la clausura absoluta de . Cel®bro que el Consejo de Hijiene haya 
nuestros puertos. juzgado que no debía permitirse la entrada

_ , ~ r, • i ¿de animales enfermos; porque parece que el
De modo, señor Presidente, que no veo en bonorable Ministro del Interior manifestó 

donde ha podido estar el desacuerdo que se en c to del Consejo de Hi iene en 
cree ha existido entre mi manera de apreciar Agta de babJ Gomenzado ¿ invagio¿ de ani. 
esta materia i la que tienen otros honorables maleg CQn fiebre afto nQ debia tomarse me. 
Diputado con respecto a este mismo asunto. dida a]guna £ dejar que log animales enfermos

Estas son las ideas que yo he sostenido z siguiesen entrando al pais.
siempre; i son las mismas que, por lo demas, ? Según el honorable Diputado, la opinion 
participó al Gobierno el Consejo Superior dezde¡ Consejo es diversa; cree que debe impe- 
Hijiene Pública, porque esta institución tomózd¡rse [a entrada de los animales enfermos, 
conocimiento de una que Sociedad Nacional) pj 8eñor Corbalan.—Evidente.
de Agricultura, solicitaría la clausura absoluta) p¡l señor Ibañez.—Luego se va llegando al 
de nuestros puertos para la internación de acuerdo que yo deseaba. ■
ganado, medida ésta que el Consejo estimó El señor Rivera (don Marcial).—En la se- 
perjudicial para el pais. zsion del viernes tuve oportunidad de llamar

Pienso que con estas esplicaciones verá el ? la atención sobre las medidas que debia to. 
honorable Diputado por Santiago, mi distin-ímar el Gobierno en órden a impedir el desa- 
guido amigo el señor Ibáñez, que no he es-írrollo de la fiebre aftosa en el pais. 
tado en desacuerdo con Su Señoría; i dejo,) El honorable Ministró del Interior me res­
señor Presidente, la palabra. $ pondió que este negocio se habia traspasado

El señor Ibáñez.—No voi a contestar las P»r acuerdo del Gobierno al Ministerio de 
observaciones formuladas por el honorable > Industria.
Diputado por Illapel, señor Presidente, sino El señor Ministróme prometió trasmitir a 
que tne limitaré a algunas rectificaciones. la Honorable Cámara en la primera sesión

Yo no he sostenido la necesidad de clausu- T'e se celebrara los antecedentes de este 
rar todos nuestros puertos de cordillera, i ni asunt? Relacionados todavm con la separa- 
siquiera la necesidad de impedir absóluta- RR de los veterinarios comisionados por el 
mente la entrada de animales arjentinos a ?obl°R° para inspeccionar los animales llega- 

¿dos do la -Lvopú-olica A_rjditjiua,
z No he tenido conocimiento, señor Presi-

Tanto es así que en sesiones anteriores 5derde, deque el honorable Ministro haya re­
manifesté que acaso la simple prohibición de<m¡ddo a ja ]\pesa de esj,a Cámara estos ante­
trasportar animales por ferrocarril bastaría; i < cedentes, i como se encuentran dos honorables 
esto por una razon natural i obvia, porque el ¿ Ministros presentes en la Sala, me permito 
animal con fiebre aftosa no puede ser arriado (interrogar al señor Ministro de Industrial 
a largas distancias. De modo que la interna- ¿ Qbras públicas a cerca de lo que sepa Su Se- 
cion por tierra no es peligrosa. ¿ noria sobre este particular.

I así ha podido suceder que, no obstante la? pp sei-)Or Mathieu (Ministro de Industria i 
existencia durante largos años de la fiebre?Qbras públicas).—Accederé gostoso ala peti- 
aftosa en la Arj entina, no se habia trasmití- ? CJOI1 de Su Señoría.
do ántes a Chile. z El señor Rivera (don Marcial).—Agrade •

Pero la conducción en ferrocarril permite < ciendo la atención del señor Ministro, me 
la traída de animales, enfermos o no, listos ¿permito manifestar a Su Señoría que desea 
para esparcir el contajio. ¿ria saber qué medidas ha tomado el Gobier-

Por mi parte, en ninguna ocasión he soste-zno para impedir la introducción de la fiebre 
nido la clausura de los puertos, ni que se es-z aftosa en el pais i cuáles los antecedentes re- 
tablezca la prohibición absoluta para la inter-z lacionados con la separacion .de los veterina- 
nacion de ganado. irios que envió el Gobierno a la cordillera pa-

Yo creía que el honorable Diputado por ira inspeccionar los animales llegados de la 
Illapel habia manifestado que no habia para i República Arjentina.
qué impedir la entrada de los animales enfer.) El señor Mathieu (Ministro de Industria j
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Obras Públicas).—Voi a enviar a la Mesa, 1 Aconcagua, ha podido constatar cómo esta en 
honorable Diputado, un infoime emitido por ¿ñ rmedad ha ido progresivamente ganando te- 
el veterinario que comisionó el Gobierno, i preño; desde Aconcagua arriba por el lado 
rogaria al señor Secretario se sirviera darle/norte del rio se ha estendido a la« comunas 
lectura, pleSan Estéban, Las Juntas, Santa María, San

El señor Secretario.—Dice así: /Felipe, Putaéndo, Catemu, etc. Felizmente la
„ r. ~ liebre añosa es una enfermedad cuya evolu-_ «Santiago, 28 de noviembre de 191O.-Se-cionse hace (,n uu peiíodo d(J tiemp0 relati. 

nor 1 Jims ro. >vamente corto (quince días mas o ménos);es-
En cumplimiento de la Comisión que el Mi-/lo ha permitido que las zonas que primera- 

nisterio de Industria i Obras Públicas me (mente se infectaron, actualmente se encuen 
confirió con fecha 18 del mesen curso, me í t ran con un número mui reducido de aniina- 
permito poner en conocimiento de US. losíles enfermos.
trabajos realizados hasta el presente por el s Estimo, señor Ministro, que no habría sido 
infrascrito en el desempeño de su comisión. (difícil evitar en gran parte la invasion de la 

Debo manifestar a U'., que a mi llegada a (fiebre añosa en el ganado de este Valle: Hai 
la ciudad de Los Andes supe que mis ante-(que tener presente esta circunstancia i es que 
cesores, los señores Dumont i Monfallet se (el ganado arjentino que se interna por el fe- 
habian trasladado definitivamente a Santiago, (rrocarril trasandino, casi en su totalidad, por 
llamados por el Ministe.io, de manera que en (no decir todo, está destinado directamente al 
el primer momento no me fué posible impo-1 consumo, es decir, viene consignado a los ma- 
nerme por ellos de la clase de trabajos que/taderos de Santiago o de Valparaiso, o bien 
se habían hecho, ni de las medidas tomadas/destinado para el embaí que de los puertos 
para combatir e impedir el desarrollo de la/del norte. Esta circunstancia, hasta cierto pun- 
ñebre añosa en el ganado vatuni que lie- /to favorable, habría contribuido desde un priri- 
gaba enfermo por el Ferrocarril Trasandino. > cipio a librar las zonas infestadas s' en vez 

Lo único que me fué posible comprobar í de establecerse una cuarentena forzada e im- 
despues era que se había establecido un ser- (posible cíe vijilar se hubiera indicado desde un 
vicie de cuarentena para los animales queí principio la medida, que despm s se tomó, de 
llegaban, cuarentena que consistía en detener (dar libre paso al ganado internado directa- 
en Los-Andes el ganado internado i de no s mente a los mataderos o alas es'aciones de 
permitirle el embarque por los Ferrocarriles (desembarque. Portales o San Diego, sin de- 
del Estado sin que tuvieran un certificado de (tención ni ti abas de ninguna especie. Esta 
sanidad espedido por dichos señores. (m> dida, que posteriormente dictó el Ministe-

Pude imponerme' que este servicio de cua-(rio de Industria, era la única que- debió haber- 
rentena no se estableció en la foniia que de<se aconseja lo desde el primer momento, ya 
ordinario se acostumbra tn circunstancias /que no era posible ni h ibia medios de aislar 
semejantes; en primer lugar nose hizo un ’i vijilar los animales enfermoso sospechosos 
aislamiento completo del ganado enfermo i l en potreros arrendados especialmente con es- 
del sano, los interna dores retiraban de la i s-’te objeto.
tacion del trasandino todo el ganado i solo? Otra de las medidas que dió haberse toma- 
bajo su palabra se comprometían a no inovi-/do desde un principio érala desinfección del 
fizarlo sin que antes se les diera el visto bue-/ganado que llegaba por el trasandino. Yo en- 
no de sanidad o el certificado veterinario ( contré hecho en el desembarcadero de anima- 
para embarcarlo; de esta manera el ganado/les del trasandino un brete con este objeto, 
arjentino era llevado a distintas localidades / pero no se liabia fincho funcionar; fué nece- 
dentro del departamento, a los fundos que/sario hacerle algunas modificaciones para que 
los internadores- señalaban como lugar de/sirvieraalobjñoparaelcualhabiasidocons- 
cuarentena; en e stas condiciones bien se com-itruido i habilitarlo como desinfectante; en la 
prende que la contaminación jeneral no se (actualidad este brete está funcionando i todos 
hizo esperar i tanto el ganado arjentino sano (los animales que desembarcan se desinfectan 
como el criollo se contaminaron. ■ (haciéndolos pasar primeramente por un baño

Por otra parte, una gran masa de este ga-(de ereolina al cuatro por ciento e inmedia- 
nado, sometido a cuarentena, fué diseminan-jtamente- despues a otro de alquitrán de ínade- 
dose poco a poco en todo el valle, ya < n bus-lia; esta desinfección, aun cuando ella no es 
cade tal»je o bien los internadores lo hacían ¿suficiente para curar los enfermos, al ménos 
viajar por tierra hasta los centros de consumo;/les desinfecta las pesuñas i evita en los ani­
el infrascrito, recorriendo la zona norte del no / males sanos la infección inmediata, sobre todo 
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^a mayoría de los animales que habia enfer­
mos, estimo que en aquellos puntos donde 
esta enfermedad ha declinado, se dé algunas 
facilidades a los agricultores para m ivilizar 
los animales que deseen mandar por ferroca­
rril a otros puntos situados sobre el mismo 
ramal. (En las otras estaciones). En éste caso 
s« encontrarían las estaciones de Andes, Curi- 
mon i San Felipe

En las otras estaciones se mantendría la si­
tuación actual hasta que se compruebe la dis­
minución o estincion de la enfermedad en la 
zona correspondiente.

Dios guarde a US.— (Firmado).— C. Scha- 
clitebec» ■

El señor Mathieu (Ministro de Industrial 
Obras Públicas).—Cuando se tuvo aquí la no­
ticia do la aparición de la fiebre aftosa, el Go­
bierno designó a los veterinarios señores Bes- 
nard i Monfallet para que se trasladaran a los 
Andes, a fin de examinar los ganados que 
internaban de la República Arjentina.

Los veterinarios citados, después de prac­
ticar su inspección, pasaron un informe al 
Gobierno, aconsejándole las medidas de pre­
vision que debían tomarse.

Las medidas principales que aconsejaban, 
consistian en la prohibición del trasporte en 
los trenes que iban a Valparaiso o a Samjpgo, 
de los animales contajiados i el sometimien­
to a una cuarentena o a un aislamiento de los 

'animales enfermos que venian del otro lado. 
) Esta última medida se consideró impracti­
cable, pues no habia posibilidad de someter 
)a cuarentena a estos animales, por no dispo 
(ner el Gobierno de lugares adecuados para 
(aislarlos.

Por esta razón, los veterinarios entregaron 
(esos animales a sus dueños, bajo promesa
> hecha por los negociantes, de que no espar- 
tcirian el contajio remitiéndolos a los merca- 
idos para su consumo.
) Desgraciadamente, los intern-rdores no cum­
plieron con su palabra, i se produjo el conta­

gio por simple contacto en los ganados de 
toda esa zona.

> El Gobierno recibió denuncios de que los 
’funcionarios encargados deyijilar por que este 
’peligro no se realizara, han abusado de su 
¡cargo i espedido certificados de sanidad res- 
'pecto de animales enfermos; razon por la 
'Cual el Gobierno se ha visto en la necesidad 
de retirarlos de esos puestos.

El señor Rivera (Marcial). — A juicio del 
Gobierno, esos empleados ¿han cumplido con 
su deber o nó?

Eso es lo que deseo saber categóricamente. 
El señor Mathieu ^Ministro de Industria i

después de haber permanecido encerrado en 
los carros del ferrocarril.

Respecto a Ja desinfección de los carros 
en que transportan los animales debo decir a 
DS. que la Empresa del trasandino hace es­
te servicio de desinfección aunque no de una 
manera completa; en Blanco Encalada, punto 
de embarque en el lado arjentino, les dan una 
desinfección con lechada cíe cal, pero tan solo 
alas paredes de los carros i no al piso, como 
también debieran de hacerlo, en este lado; en 
la estación de Los Andes, se limitan única­
mente a un simple lavado con mangueras. Pe­
ro, en lo queme permito llamar la atención 
de US., es hacia la falta absoluto de aseo i 
de desinfección de los carros-rejas de los fe­
rrocarriles del Estado. Con el trasporte diario 
de un gran número de animales, estos can os 
quedan en un estado miserable de guano, ori­
nas, etc.; muchas veces estas deyecciones for­
man una capa de varios centímetros de es­
pesor; pues bien, estos carros van i vuelven 
desde Los Andes a Valparaiso sin recibir 
una escoba. En estas condiciones los anima­
les sanos que viajan están espuestos a infec­
tarse con una permanencia de algunas horas 
en dichos carros. Si bien es cierto que hasta 
hoi dia solo se ha autorizado el trasporte de 
animales que van directamente al consumo, 
hai que pensar que dentro de poco se debe 
dar- salida al ganado que va destinado a las 
ferias o a otro lugar de desembarque i no hai 
duda que, si se mantienen estos carros de tras­
porte en las condiciones actuales de desaseo, 
será imposible evitar la contaminación de los 
animales i, en consecuencia, la mayor difusión 
de la enfermedad. Me permito, señor Ministro, 
insistir en esta necesidad de asear i desinfec­
tar los carros de los ferrocarriles del Estado 
destinados al trasporte de animales. Esta me­
dida es tanto mas indispensable cuanto que 
en las estaciones ocupan indistintamente con 
pasto aprensado los mismos carros-rejas en 
que se han trasportado animales.

Antes de terminar, debo manifestar a US. 
que ya se ha establecido en Blanco Enca­
lada el servicio especial de inspección sani-i 
taria del ganado arjentino i que actualmente I 
casi todo el ganado que pasa viene en buenas i 
condiciom s de sanidad. \

Por último, me permito recomendar a la) 
consideración de Uó. la siguiente proposición/ 
que tiende a dar algunas facilidades a los; 
agricultores de esa zona: <

Como en las primeras localidades infesta- í 
das por la fiebre aftosa hoi en dia esta enter-? 
medad ha disminuido considerablemente, por-i 
que su período de evolución ha terminado en \
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Obras Públicas).—En conciencia el Ministro esta determinación las conocemos i las esta- 
cree que esos veterinarios no han cumplido mos palpando todos en el momento presente, 
con su deber; pero hasta este momomento no! El señor Rivera (don Marcial),—Por la re­
han sido separados de sus puestos, esperando í lacion que acaba de oir la Cámara al hono- 
a que se dé término a las investigaciones en-'.rabie Ministro de Industrial Obras Públicas, 
caminadas a dejar perfectamente establecida (se habrá penetrado de que el Gobierno no ha 
su culpabilidad o inculpabilidad. ; sabido estar a la altura de su deber.

Por lo demas, estos empleados solo desem- < El Gobierno, en los primeros momentos de la 
peñaban una simple comisión transitoria; de (amenaza de este flajelo, en los momentos mas 
modo que lo que podia hacerse en el primer críticos i mas solemnes, no ha tomado ninguna 
momento lera suspenderla. Sin embargo, helmedida científica o sanitaria para impedir la 
creido del caso seguir esas investigaciones introducción de la fiebre aftosa al país, 
hasta penetrarme bien de la exactitud de los ? Del informe del señor veterinario, a que 
cargos que se formulan contra esos veterina- acaba de dar lectura el señor Secretario, se 
ríos. desprende que en los primeros momentos el

Hasta ahora no estoi distante de adoptar í Gobierno permitió la entrada al pais de añi­
las medidas de rigor que son necesarias en males enfermos i de animales sanos: eso pasó 
casos semejantes, i creo que estos empleados en el departamento de Los Andes. Si el Go- 
van a ser separados de sus puestos. bierno en los primeros momentos permitió la

Será difícil llegar a una comprobación de > entrada de animales enfermos i de animales 
sil culpabilidad como la establecida por el Có- sanos, no cumplió con su deber porque debió 
digo de Procedimiento, con pruebas, testigos J permitir únicamente la entrada de animales 
i tachas de diversas clases; pero me parece J sanos i someterlos en seguida a cuarentena, a 
que en estos casos basta con qué el Gobierno! observación en algún fundo de Los Andes 
llegue a formarse conciencia plena de que es- (impidiéndose en absoluto la entrada de ani- 
tos empleados han faltado a sus deberes para .males enfermos.
que adopte rigurosas medidas en su contra. J ¿Acaso le habría costado muchos cientos de

Naturalmente, dado este estado de cosas i i milea ¿e pesos arrendar dos o tres potreros 
tomadas en cuenta las facilidades que se acor- (de algun fun¿0 ¿e jj0S Andos con el objeto 
daban a la internación del ganado arjentino de someter a todos los animales internados a 
que venia enfermo, hubo de propagarse esta Una cuarentena, a fin de impedir la introduc- 
enfermedad, que es, según dicen los médicos, J don de la fiebre aftosa a nuestro territorio? 
de un caráctereminentementecontajiosocomoj No habria cogtado CQSa 
la alfombn lii, con una rapidez verdaderamen- , . , . ® , 1té asombrosa en el valle Aconcagua. j temperamento, tanto mas cuanto que en este

El Gobierno comisionó, con posterioridad ai^0 86 u f Un P a■* n i p /Siderarse desde un punto de vista económicola separación de los funcionarios a que vengo > - □ . L , , , , ,refiriéndome, a otro veterinario, \1 se/or' ¡ “ otro tan importante como el de la sa- 
Charters, cuya es la nota que acaba de T « / , . .
leerse. Este facultativo indicó al Gobierno las; , a e ,r®.a1 Osa)se ',asmi e a x?m ’®’.1 SJ
medidas que era necesario adoptar para evitar ¡esto deber de Gobierno era impedir el
, • 1 > <■ ir- ^aumento de la epidemia, sometiendo os bo­la creación de nuevos focos de infección, pues ■ • , 1 , ¿ ,
ya el mal está propagado i todo lo que se pue- imP°y a os a a ° set vacion en a gun
de hacer es circunscribirlo a cierta zona del ,mdo especmlmente destinado a lazareto ve- 
, ... • , Hermano,territorio nacional. s

Yo no entiendo mucho en materia de pro-; Esto era lo correcto, lo que se desprende a 
filaxia de enfermedades infecciosas, pero se i Primera vista aun para un lego en la materia, 
me ocurría también que la medida elemental; En segundo lugar, el Gobierno debió per- 
para impedir la propagación de la enfermedad; mitir la entrada o el trasporto por ferrocarril 
habría sido la de impedir en absoluto la inter- i solo a animales sanos. Pero el Gobierno no 
nación de ganado enfermo por ferrocarril, í hizo nada en los primeros momentos. Sa- 
porque bastaba que vinieran uno o dos anima- < bemos que se mandaron dos o tres veteri- 
les enfermos para que contaminaran a todos / narios que no cumplieron con su deber i ma­
los demas. (yor responsabilidad recae sobre el Gobierno

Sin embargo, no se adoptó esa medida por- (cuando se considera que estos veterinarios 
que, según se ha dicho en la Cámara, el Con-í continúan siendo empleados públicos, a pesar 
sejo de Hijiene creyó que no era oportuna i de que en el ánimo del Gobierno existe la 
que no conducía a nada; las consecuencias de ¡ convicción de que no cumplieron, con su do-
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ber, i no correspondieron a la confianza pú-? ¿Por1 qué razon no se permite en los mata- 
blica ni a la confianza del Gobierno. /deros beneficiar animales cansados o embrave-

Señor, todas estas cosas las miramos conocidos, sino después de algunas horas de des­
criterio mui lijero. /canso o reposo?

I esto es inaceptable cuando se trata de Si no gft permite beneíiciar animaies carrsa. 
cuestiones que afectan tan hondamente a la dog 0 embravecidos, con mayor razon debe 
salubridad publica en jeneral. prohibirse que se espendan, sin precauciones,

El señor Ministro del Interior nos decía que para el consumo lag carnes dt, a¿mab..s ataCa- 
el Honorable Consejo de Hijiene Publica lia- dos de enfermedades como ]a fiebre aftosa, 
bia aconsejado la adopción de los medios se- hai formas mali con complicacio.
nalados leí consumo de leche i carne de am- nes. Kgto el senfcido contun lo estable),; clara. 
malos aitosos. /mentó

El señor Rodríguez (Ministro del Interior). Señor) gienfco se atrib a] Consejo 
-He hablado solo por referencia; ese informe de Hijiene informeg u opinion¿ contrarias al 
no lo conozco. señor Corbalan.

El señor Rivera (don Marcial).—¿No había E1 - Corbalan_ya b„ dieho nn„ „j
informado el Consejo de Hijiene? r Vorbalan. Ya he chcho que el

J . (Consejo de Hijiene no ha tratado este punto
El señor Corbalw.—En el Consejo de Hi ni el Gobierno lo haya consultado; lo único 

jiene no se ha tratado jamas ese punto ni ha?qU6 ha hecho el Consejo es sencillamente diri- 
llegado consulta alguna del Gobierno respecto jir un oficio al Gobierno diciéndole que no era 
al consumo de estas carnes. ><__ _ ¿_ _y___  • -

Esto corresponde r la Inspección o Veteri- chilenos~aT gañido"mjentinm 
naria del Matadero de la Municipalidad '1~í 
Santiago.

El Consejo Superior de Hijiene solo se 
firió en su oficio a la medida absoluta 
prohibir la internación a Chile de todos 
animales de le vecina República cosa que han 
hecho con los nuestros los arjeritinos.

I no ha dicho nada en otro sentido.
El señor Mathieu (Ministro de Industria i

Su Señoría quiere decir que mas bien yo soi í muerte al hombre adulto, jtuede, sin embargo.

(conveniente clausurar en absoluto los puertos 

d©)? El señor Barros Errázuriz.—Serio conve- 
> niente que se leyera esa nota.I’©" ?de< El señor Concha. Pero el caso es que el 

jogy onsejo de Hijiene debe servir para algo i 
'’debió aconsejar al Gobierno que impidiera el 
beneficio de animales (míennos.

El señor Rivera (don Marcial).—La fiebre
_ __________ _x __  ________ _ aftosa es una enfermedad eminentemente con- 

Obras Públicas).—En vista de lo que dice^aJ^0Sa> 1 S1 hien es verdad que no causa la 
Su Señoría quiere decir que mas bien yo soiímuer^e a^ hombre adulto, puede, sin embargo, 
el equivocado; pero me parecía haber leído en (producirla en los niños.
ese informe que la caree de esos animales< La fiebre aftosa, como lo saben todos mis 
atacados de fiebre aftosa no era dañina i eso ¡¡honoi ables colegas, afecta las ubres de las 
parece desprenderse también de la nota del <vacas lecheras i en seguida, por la leche, se 
veterinario que acaba de informar al Go-(trasmite a los niños. Yo he visto niños con 
bierno. ) ampollas en la lengua i la garganta, aun con

El señor Rivera (don Marcial).—Mui sen-i enteritis, por habérseles dado leche de anima- 
sible seria que el Honorable Consejo de Hi-(les enfermos, leche mal cocida o mal hervida, 
jiéne Pública no hubiera aconsejado las me- E1 Congejo de Hijiene ba debid j
didas que era de esperar en materia de tanta ménog; estampar en SJU nota una protesía por 
en,\ a i • . •> ,/esta especie de abandono en que el GobiernoLo no puedo permitir que se atribuyan al nos ^^0.
Consejo opiniones que no corresponden a los /
hombres distinguidos que lo forman i que han) Porque esta es la verdad: ha dejado aban- 
dedicado casi toda su vida a la Hijiene Pú donado al pais ante el peligro de la fiebre af- 
bbca ' /tosa, que desde que se lia introducido en el

La Hijiene, señor Presidente, divide las car- \ territorio nacional ha afectado hondamente la 
nes, en cuanto a sus cualidades en relación /salubridad pública, humana i animal, 
con la inspección sanitaria, en malsanas i con-) I por otro lado, bien sabe el señor Presi- 
tajiosas. i dente i lo sabe también la Cámara, que esta

Carnes malsanas pueden ser las de animales (epidemia se ha trasmitido a todos los animales 
atacados de enfermedades no contajiosas, no/ de labranza. ¿Cuánto perjuicio no significa 
trasmisibles al hombre, de animales cansados /para el agricultor la suspension de sus faenas 
o embravecidos. -por la falta de animales? ¿Cuánto es el perjui-
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cío que significa esta enfermedad para el que Tío debia precederse a la clausura total de los 
tiene engordas? {puertos, sino que debia tolerarse la introduc-

¿Se ht fijado el Gobierno en los centenares >cion do anim iles, estableciendo otras medidas 
de miles de pesos quo pit ide significar esto de diversa especie. De moda que el Gobier- 
descenso en la gordura do los animales que/no, a mi juicio, ha cumplido con su deber i 
constituyen parte de la riqueza agrícola? sha pedido su opinion a la únici autoridad a 

¿No se habrian evitado con un costo infi sla cual tenia obligaciones de dirijirse: al Con- 
nitamente inferior estos perjuici .s en el arren-(sejo de Hijiene.
damiento de tres o cuatro potreros enla cordi-< Si el Consejo de Hijiene ha dado una opi- 
líera para aislar en ellos i poner en observación ¿nion que no está de acuerdo con la verdad 
el ganado que se quisiera internar? ¿científica, según se desprende del debate ha-

¿No habría sido lójico que el Gobierno hu-¿bicloen Ja Cámara, el Consejo cargará con la 
biera cerrado todos los puertos al ganado ar-¿ responsabilidad.
jentino como lo hizo Inglaterra en situación? El señor Corbalan.— Parece que no habla- 
parecida? linos en español.

El honorable Diputado señorCorbahin rom-i El señor Rivera (don Miguel Anjel),—Si, 
prenderá que si es fácil adoptar medidas del señor Diputad , i el Consejo ha emitido su 
profilaxia respecto de la especie humana, si {opinion en español.
es fácil desinfectar a los pasajeros de trenes i( El señor Corbalan.—Yo lie firmado ese in­
vapores, esa profilaxia i esas medidas son mas (forme i no ignoro lo que firmo, por eso hace 
difíciles tratándose de los animales, tratan-(media hora que estoi repitiendo que no es 
dose de un pais como el nuestro que carece (exacta esta afirmación de Su Señoría.
de sei vicios sanitarios organizados. < El Gobierno no ha pedido informe alguno;

¿Cómo desinfecta el Gobierno dos mil, tres ¿el Consejo de mutuo propio, habiendo tenido 
mil animales? Los animales no tienen ma- conocimiento de que se habia pedido la clau- 
letas ni equipajes. ¿sura absoluta de los puertos, manifestó que

¿I la piel? ¿Con qué la lavan? ¿Cómo desin-¿esa medida era innecesaria cuando ya se ha- 
fectan la boca, etc.? ?bia dejado entrar el contajio.

Si lo único que ha debido hacer el Go-? Creyó el Consejo que esa medida habia po- 
bierno es aislar- los animales o cerrar los?dido tomarse con el carácter de preventiva 
puertos a fin de impedir la internación de? por mas que fuera torpe en cuanto a las con­
ganado enfermo ¿Nos diría el honorable se-/venionciasjeconómicas, pues venia a privarnos 
ñer Corbalan que Inglaterra, que hizo eso, $ de los animales que interna la Arjentina. 
ha hecho mal, que esa medida importa uní Pero se dijo: esta medida ya no es eficaz, 
atraso? (cuando ya tenemos la enfermedad en la casa,

¿Conoce Su Señoría un pueblo como Ingla-< cuando ya no es tiempo de detenerla en la 
terra, con mas conciencia de sus deberes? < frontera.

Esta es la verdad de las cosas, señor Pre-< De manera que no se han pedido informes 
sidente. ¿ni el Consejo ha dido cosas absurdas; por el

El señor Rivera (don Miguel Anjel).— ¿contrario, ha dicho la verdad sobre esta ma- 
Yo no entiendo mucho de medicina ni de/teria.
veterinaria; pero se me ocurre que el Gobior-? El señor Rivera (don Miguel Anjel).—La 
no ha cumplido en este caso con sus deberes./Cámara ha oido la nueva esplicacion que ha 

La Cámara ha oido que el señor Ministro/dado el señor Corbalan, diciendo que el Con­
de Industria ha declarado que, tan pronto co-isejo Superior de Hijiene, espontáneamente, se 
mo el Gobierno tuvo conocimiento de la apa / apresuró a enviar su informe al Gobierno, 
ricion de la fiebre aftosa, nombró unacomi-/ Prescindiendo de la cuestión de trámites, 
sion de veterinarios para que estudiara Jaique se lo haya pedido el Gobierno o se lo 
epidemia e infoi mara sobre la ostensión del (haya insinuado cualquier hijo de vecino, el 
mal que acarrearía al pais la introducción deshecho es que el Consejo ha opinado en el 
la fiebre aftosa. (sentido que Ja Cámara ha oido.

Estos veterinarios no cumplieron en buenas I esta es la cuestión grave; que el Consejo 
forma con sus deberes; al contrario, proce-(haya informado de este modo para que el Go- 
dieron con tal incorrección que el Gobierno ¿bierno no tomará las medidas realmente en­
tuvo que separarlos. ¿caminadas a estirpar la epidemia.

Al mismo tiempo, la Cáínara lia oido que? Concurro con la opinion que acaba de dar 
se pidió al Consejo de Hijiene. su opinion ¿el honorable Diputado por La Serena, en ór- 
«obre esta materia i el Consejo manifestó que¿den a, que el Geblerfl» debiera clausurar lo»
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puertos en contra de la opinion que daba el > Los certificados deberán indicar ademas de 
Consejo de Hijiene. Yo creo que esa habriasla constancia de sanidad, el nombre del in­
sido la primera medida para ponernos a cutemador i el de los arrieros i el número i na- 
bierto de esta epidemia; pero no concurro con la (tryaleza del ganado.
opinion de Su Señoría, en cuanto a que el( 4.° Se rechazará al lugar de su orí jen el 
Gobierno habria podido arrendar algunos po-j ganado que no venga acompañado délos cer- 
treros a los hacendados deesas rejiones. Estoítificaclos de sanidad a que se ha hecho refe- 
no habria sido práctico porque ningún lia-?rencia, en la forma indicada en el número an- 
cendado habria arrendado sus potreros para/terior, i aquel que, a pesar de exhibir certifi­
que estos quedaran infestados, i, ademas, ha-?cado, llegue con manifiestos signos de enfer- 
brian tenido que buscarse muchos potreros nnedad comprobada por los veterinarios res-
porque son muchos millares de animales los ¡ 
que se introducen. ¡

Quiero dejar bien establecido que el Con-¡ 
sejo de Hijiene, en este caso, no ha indicado j 
al Gobierno las medidas, que debía adoptar¡ 
con mayor eficacia para combatir la epidemia; 
i, en segando lugar, que el señor Ministro de1 
Industria, el Gobierno, ha cumplido con SU' 
deber. i

El señor Ibáñez.—Voi a decir únicamente, 
que después de este debate me voi a permi-i 
tir rogar al señor Ministro que se sirva estu-l 
diar este a unto a fin de llegar a la adopción! 
de medidas eficaci s, que, desgraciadamente, 
hasta este momento no se han tomado*

El señor Mathieu (Ministro de Industria i 
Obias Públicas).— En el informe del veterina­
rio, señor Scliochtcber, se indican las medidas 
que en el estado actual de las cosas conviene 
adoptar.

En conformidad con estas indicaciones, el 
Gobierno dictó un decieto que ordena la adop­
ción de las medidas aconsejadas ñor el vete­
rinario en su informe.

Dice el decreto:
«l.° Se prohíbe la internación de ganado 

de la República Arjentina que no venga pre­
venido de un certificado de sanidad espedid, 
por la autoridad designada al efecto por el 
Gobierno de la Re,pública Arjentina i visado 
por el Cónsul de Chile respectivo.

2." Establécese en Rio Blanco una estación 
sanitaria encargada riel examen del ganado 
internado i de exijir el certificado a que se re­
fiere el número antwior.

Miéntras se establece una estación sanitaria 
análoga en los demas boquetes, los espresa- 
dos certificados de ’sanidad serán exijidos por 
el resguardo de, cordillera respectiva, junto 
con la guia de tránsito correspondiente.

3 6 Los certificados de sanidad deberán ser 
espedidos con diez días de anticipación, a lo 
sumo, a la fecha de su embarque, cuando el 
trasporte se efectúo por el ferrocanil trasan-, 
dino i con quince dias de anticipación a la fe­
cha de su llegada a los • «presados boquetes,: 
cuando la internación se verifique por tierra.!

pectivos.
Deróganse los decretos números 2 234, 

2,235 i 2.236 de 26 de octubre último i 2,263 
de 29 del mismo mes, i las medidas de sani­
dad establecidas en los oficios números 1,685 
de fecha 26 de dicho mes i 1,794 de 10 del 
actual».

I stas son las medidas adoptadas por el Go­
bierno.

El señor Cox Méndez.—Ya han pasado cin­
co minutos.

El señor Bascuñan (Presidente).—El ho­
norable Diputado por Santiago quiere decir 
unas cuantas palabras Puede usar de la pa­
labra Su Señoría.

El señor Ibáñez.— Si acaso no hai oposi­
ción por parte de la Honorable Cámara.

El señor Echenique (don Francisco).—Siga 
no mas, honorable Diputado.

El señor Ibáñez.— Como hace un momen­
to, notó deseos de entrar a la órden del d;a .. 
! El señor Cox Méndez.—Fuó un simple de- 
!seo, honorable Diputado.
¡ Por mi parte no hai inconveniente alguno 
¡para pue Su Señoría use de la palabra, siem- 
¡pre que se pr orrogue la segunda hora.
¡ El señor Urzúa (don Darío).—Yo creo que 
¡es mui interesante este debate; pero podría­
nnos dejarlo para mañana.
i El señor Barros Errázuriz - Podría pro­
irrogarse hasta por un cuarto de hor a, la pri- 
imera hora.
■ El señor Bascuñan (Presidente).—-Puede 
usar de la palabra el honorable Diputado por 
Santiago.

El señor Urzúa (don Darío).—Iba a decir, 
señor Presidente, que encuentro mui intere­
sante la cuestión; pero es mejor dejarla pata 
la sesión siguiente, a fin de que se le pueda 
conceder todo el tiempo que merece.

El señor Bascuñan (Presidente).— El ho­
norable Diputado por Puchacai se opon'' a 
la prórroga, deseando que, la discusión se 
renueve en la sesión próxima.

El señor Ibáñez.—Mui bien.
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Votaciones

Presupuestos

El señor Bascuñan (Presidente).—Quedas El señor Bascuñan (Presidente).—Nó, ho-
así acordado. (norable Diputado, la indicación del honorable

Diputado de Limache es para discutir estos 
proyectos una vez que se enteren las quince 

„ ■> sesiones reglament-.irias, para clausurar la dis-
El señor Lorca -Permítame un momen- cugion de fos pre8uPue8tos.

to señor Presidente. E1 señor Lorca.-Me voi a ver obligado a
Deseo manifestar que el honorable DiPu- hacer uso de todos los recursosc ue r

tado por Santiago lm sufrido una equivoca- mit3 d Reg]alnent(,.
cion al referirse a la situación en que ha que-< ™ , „T .
dado colocada mi indicación. seaor Bar™s Errazunz.- No importa

Yo he tenido perfecto derecho para formo- !iaya S]do' ^chazada su indicación, bono 
larla en el sentido de que, después de clan- rable podemos despachar estos
surada la discusión de la lei de presupues- P1'0/6^’8 611 ei lirimer cuarto de hpra de ía’ 
tos,—conforme a los términos del articulo?1 ,,,6SPaeici: .. , , .. ,
114, que habla de discusión i nó de termina- . M senor Lorca.-Desde luego pedire vota­
ción de la votación,-se acuerde, como he 01011 no,uina1 l’ara todas las Partldas‘ 
pedido, entrar a despachar los demas asunQ 
tos, que son de gran interes para el pais.

El señor Bascuñan (Pres'dente).—Termi­
nados los incidentes.

Se va a votar la indicación del honorable? El señor Bascuñan (Presidente).—Entran- 
Diputado por Limache. Jdo a la órdon del dia, corresponde continuar

El señor Délano.—¿No importa esta indi-ha discusión del presupuesto del Ministerio de 
cacion una alteración de la tabla? (Relaciones Esteriores, Culto i Colonization,

El señor Bascuñan (Presidente).—Sí, señor ífcn ]a sección Culto.
Diputado. , , < Está en discusión la partida 7.a, Obispados

El señor Délano.—Entonces no sepuede^j Vicariatos, habiendo quedado con la pala- 
votar habiendo oposición. ibra el honorable Diputado de Vallenar, se-

El señor Bascuñan (Presidente).—Sí, se?ñor Pleiteado.
puede votar, señor Diputado; eso sí que re- Puede continuar Su señoría.
cesita los dos tercios. ... < El señor Pleiteado—Me ocupaba en la se-

Puesta en votación la indicación del seño?’?sjon anterior, señor Presidente, de observar 
Lorca, resultó desechada por veintidós wfos; un ítem que aparece en la partida 7 a de este 
contra doce., absteniéndose de votar siete seño-(presupuesto, que consulta la suma de mil 
res Diputados. (pesos, para pagar una diferencia de sueldo a

Durante la ¡otacion: (uno de los empleados de la tesorería del Ar-
E1 señor Izquierdo (Ministro de Relacio- (^obispado.

nes Esteriores).—No conozco el asunto.
No voto.
El señor Rivas Vicuña. Nó

sidente.
Primero, lo mas importante.

£ Decía que esta diferencia de su< Ido no ha- 
(bia existido, que a este empleado se le ha 

señor Pre-?Pagac^° siempre sueldo consultado en la Lei 
(de Presupuestos.
( Recordará la Cámara que se afirmó aquí

El señor Corbalan.—Rogaría al señor Se- <lu(í este error provenía de un olvido o de al- 
cretario se sirviera explicarme el alcance de)SO parecido, quejiai una lei que consulta pu­
esta indicación, para poder darle mi vofo.

El señor Secretario. —Es para que después 
de cumplidas las quince sesiones para clausu

ra ese empleado la suma de cuatro mil qui­
nientos pesos i que, a pesar de esto, el pre­
supuesto había consultado cuah'o mil pesos 

raí* la discusión de los presupuestos, se dedi-(s0’nment<'-
que la Cámara a los negocios que la indica-? Hice presente que tab error no existia, que 
cion enumera. (no liabia lei alguna que consultara este sueldo

El señor Oorbalan.—En esta misma formatde cuatro mil quinientos pesos i que la lei 
la había entendido i le doi mi voto favorable.(que se citaba era otra Lei de Presupuestos, 

El señor Rivera (don Marcial). — Permíta-? lei en la cual taml i n aparecía con cuatro mil 
me rectificar mi voto, señor Presidente, pueszpesos.
yo he volado esta indicación en la creencia? En consecu ncia, aquí no se trata de re­
de que seria para discutir estos proyectos / parar un olvido; nada de eso... Este empleado 

■ después de aprobados los presupuestos. (ha tenido dé sueldo por la lei de presupues»
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tos de 1909 i del año actual la cantidad de? obtendría este dato, a pesar de estarle pagan- 
cuatro mil pesos. ?do el Fisco sueldo a este empleado

Se quiere ahora por este ítem introducido? Señor, yo no encuentro justificado esto; i 
por la Comisión Mista darle mil pesos, o sea? aquí, permítame la Cámara, que me refiera a 
darle una gratificación; pero esto no es. como? una observación que se lia hecho muchas ve- 
se ha dicho, para reparar un olvido i hacer Ices respecto a que el presupuesto del Culto 
un acto de justicia: esto es completamente?no ha esperimentado aumento, 
inexacto. $ El proyecto del Gobierno consulta para

Por esta razon me voi a permitir pedir vo-?el Culto la suma de un millón cuatrocientos 
tacion para este ítem. ? cuarenta i siete mil pesos.

Haré esta misma petición respecto de loss La honorable Comisión Mista ha aumenta- 
demas ítem introducidos por ia Comisionado esta suma en trescientos treinta i cuatro 
Mista en la misma partida, o por el Honora-(mil pesos. El Honorable Penado, a su vez, ha 
ble Sene do. . (introducido aumentos por valor de sesenta i

Hai también una modificación de glosa he-<cinco mil quinientos cincuenta i seis pesos, 
cha por la Comisión Mista i que fue rechaza-? Así es que el total de aumentos introduci­
da por el Honorable Senado. ? dos en el presupuesto del Culto asciende a

En este ítem me voi a permitir manifestar?cerca de medio millón de pesor iel presupues- 
a la Honorable Cámara que creo que la ^losa /to total a un millón ochocientos mil pesos, 
que debe aceptar es la de la Comisión Mista.? Basta esta sola cifra para dejar de manifies- 
Ella se refiere al Obispado de Concepcion. 2 to que se ha venido aumentando considera-

Enel presupuesto del Gobierno aparece con- íbleménte este presupuesto.
sultada una suma de tres mil pesos en esta $ No es mi ánimo hacer cuestión a esta res­
forma: ?pecto: solo, quiero dejar constancia del hecho.

Al obispo de Concepcion, para renta de un? Estos aumentos, que ascienden a medio mi- 
vicario jeneral, tres mil pesos. sllon de‘pesos, indudablemente no han sido

Esta forma es compiletamente rara i estra-s aceptados por el Gobierno.
ña. Entregar una suma de dinero a un em- El Gobierno ha presentado un presupuesto 
pleado para que le pague a otro empleado es (con arreglo a las entradas fiscales i a los ser- 
cosa que no tiene precedente. Por esta razon (cios públicos, i no ha podido aceptar estos au­
la Comisión Mista cambió la glosa diciendo: (mentos, que van introducir el desequilibrio en 
Para un vicario jeneral, i no, para entregarnos presupuesto.
al obispo a fin de que pague a ese empleado.? Estos aumentos se hacen porque la Comi- 
Esto es lo que se ha hecho siempre; i es tam ?sion Mista ha querido aumentar el presupues­
ten lo correcto. ?to del Culto i porque algunos Senadores han

Voi, por consiguiente, a insistir en el re-?tenido el mismo propósito.
chazo de este ítem nuevo que aumenta el sue-? ¿Corresponde esto a verdaderas necesida- 
do del tesorero del Cabildo Metropolitano; i?des del servicio? No hai nadie aquí que pueda 
lo mismo respecto de la modificación hecha?decirlo.
en la glosa que consulta el sueldo del -vicario ? El Gobierno no puede saberlo, e induda- 
je.neral de Concepcion. Sblemente no lo sabe. Estos aumentos corres-

Estas no son las únicas partirlas consulta-(ponden a los deseoso inspiraciones de algu- 
das en una forma iregular. Hai dos mas que (nos honorables Senadores o miembros de la 
aparecen en el presupuesto con este mismo (Comisión Mista.
objeto. < En estas condiciones yo creo que la Cáma-

E1 Gobierno invierte una cantidad no des <ra no puede aceptar los aumentos que se han 
precíale en diversos empleados de la tesorería (hecho al proyecto presentado por el Gobierno, 
arzobispal. ? Es por esto, señor Presidente, que me permi-

Ao no sé, honorable Presidente, qué razon?to pedir votación para todos los aumentos, 
haya que justifique estos gastos, sobre todo? No es mi propósito, como ya lo he dicho,re­
criando se trata de empleados que no tienen?tardar el despacho de la Lei de Presupuestos, 
relación alguna con el Gobierno i de los cua-?Así, pues, con el ánimo de facilitar el despa­
les éste, aunque quisiera pedirles datos res-?cho de este presupuesto voi a pedir a la Ho- 
pecto a los servicios que tienen a su cargo, ? ñora ble Cámara que votemos de una sola vez 
no los podría obtener. > todos, aumentos de la honorable Comisión

Si el Gobierno quisiera el dia de mañana?Mista i en otra votación todos los aumentos 
saber a cuánto asciende la fortuna o los bie-?del Honorable Senado. De• esta manera, con 
ufts ffllpu fiel Arzobispo, es indudable qilo iinpolo dos votacionesj quedaría despachada esta 
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™ señor Izquierdo (Ministro del Culto).—
.dopta el 1 Siempre el sueldo de los canónigos coxstitui- *■ _ ( ,-J m rx-v-1 r-k d 1 i /-] n y-4 lio Cii /Lx in n rt 11 ¿n

partida i lo mismo se liaría con los otros an-(tos contra doce habiéndose abstenido de rotar 
mentos que vienen propuestos i -pie se refie Idos señores Diputados.
ren a otras partidas de esta misma sección del! El señor Secretario.—Aumento de cuatro 
presupuesto. (a cinco mil pesos del ítem 161, tesorero.

El señor Bascuñan (Presidente).—Se pro- El señor Barros Errázuriz.—Este es el
cederá en la forma indicada por el honorable!caso del error.
Diputado. El señor Pleiteado.—Si no 1ra habido error,

Se va a dar lectura a las indicaciones for-(señor Diputado.
muladas. i La lei de presupuestos consulta cuatro mil

El señor Secretario.- (Leyó). (pesos.
El señor Alfonso.-Pido la palabra. ( si me permite el señor Presidente, yo
El señor Bascuñan (Presidente).—Tiene la(PlcL? votación nominal. _ 

palabra Su Señoría. El señor Barros Errazunz.-No se puede
El señor Alfonso.—Yo considero mui plan- P«dir votecmn nominal ítem por ítem, 

sible el espíritu que ha guiado al honorable' señor Pleiteado. Para este solo. 
Diputado por Vallenar para pedir votación; ,señor Bascunan (Presidente).-El Be­
en globo de los aumentos relativos al presu- ^amen*0’ honorable Diputado, establece que 
puesto del Culto. Pero, perdóneme el hono- n0 Puede Pedn;Sfi votación nominal por item 
rabie Diputado, no encuentro razonable es e ísin° por partidas, peí o cuanto se aya ce- 
temperamento (rrado la discusión de los presupuestos, i como

Por mi parte, no me siento dispuesto a vo-( actualmente no está cerrada la discusión, pue- 
tar englobo estas cosas, porque no creo qneí^n ^os honoi ables Diputados a juicio cea 
los aumentos de los ítem a que se ha referido (P^n que se -vote ítem por íem. 
el honorable Diputado se encuentren en una> señor Cox Mendez. Es an ai go.... 
misma situación, i, como no voi a votar por) El señoi Lorca. o, es e uego, oimu o 
doctrina en esta materia, ni por prejuicio co- !esa mdicacmn para todos los item del pre­
lectivo, sino en conciencia, i conforme a las í supuesto. . .
circunstancias que incidan en cada ítem, me! señor Izquierdo (Ministro de Cu o)— 
veo obligado a declarar que o se adopta el Siempre el sueldo de los canónigos coxstitm- 
temperamento ordinario en estas votaciones;‘t0® 0,1 cierta dignidad ha sido mayor que 
o no voto.

El señor Bascuñan (Presidente).—Ofrezco 
la palabra.

Ofiezco la palabra.
Cerrado el debate.
Podríamos dar por aprobada la partida 7.a, 

si no se pide votación, en la parte que no ha 
sido objetada.

Acordado.
Se van a proceder a votar los aumentos 

introducidos por la Comisión
El señor Secretario.—La

ha aumentado de tres mil a 
el ítem 153, Vicario Jeneral.

El señor Varas.—¿Acepta
tro del Culto este aumento?

El señor Izquierdo (Ministro del C ulto).— (bien consultaba cuatro mil pesos; i, aun mas. 
Yo me abstendré de votar L .1 ~

El señor Rosselot. -Parece que he oido ímOs actualmente también se consultaban cua­
que el Gobierno no acepta estos aumentos. ¿tro pesos. I como ningún empleado tiene

El señor Varas.—Ni las acepta ni las re-(derecho a percibir un sueldo superior al que 
chaza. <aparece en la lei de presupuestos o el que le

El señor Alfonso.—Desde que el Gobierno (fije una lei especial, es indudable que este 
no acepta ni rechaza, i yo no necesito razo- / empleado no ha tenido derecho sino para 
nes para aceptar, me quedo en lo que existe. > cobrar cuatro mil pesos.

No votoi ( Votado nominalmente el aumento de cuatro
& aumeiito fad wirühadü par diwimhti es* (a fttfUto mil pesos del item 161¡ teno.-ero,

el de los canónigos de número.
El dean, el arcedeano, el maestre-escuela, 

el chantre i el tesorero han tenido siempre un 
mismo sueldo. Cuando tenían los canónigos 
de núim-ro dos mil pesos, las dignidades te­
nían dos mil seiscientos.

Ahora se les aumentó a cuatro mil pesos, 
i a las dignidades a cuatro mil quinientos pe­
sos. I solo por un error de imprenta aparece 
el tesorero con .cuatro mil pesos.

Votaré que sí.
Mista. < El señor Pleiteado.— Permítame, señor
Comisión Mistas presidente, que diga dos palabras para con­
cinco mil pesos ^testar al señor Ministro.

? Hice presente que la lei de presupuestos de 
el señor Minis- (1909 i también la de 1910 solo consultaban

( cuatro mil pesos; agregué que la de 1907 tam- 
b 

(queen el proyecto del Gobierno que discutí-



Votaron por la afirmativa los señores:
Alfonso 
Armanet 
Barros Errázuriz 
Campillo 
Correa Manuel José 
Cox Méndez 
Espinosa Jara 
García de la H. Manuel 
Garcia Ignacio 
Gutiérrez 
Ibáñez 
Irarrázaval
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aprobado por veinticuatro rotos contra siete,\ El señor Bascuñan (Presidente).—Tiene 
absteniéndose de rotar dos señores í ipufados'I qUe pedirla Su Señoría en cada ítem; solo para 

las partidas puede hacerse en jeneral esta pe­
tición de votación nominal.

r . , > El señor Lorca.-—Pido, entónces, que el ítem
zquiei o s que ge va & v0^.ar j0 gea nominalmente.
orea . s Votado nominalmente el ítem de mil pesos de
eren a Luis < £>om¿s¿on Mista, despues del 192, para p gar

1 amirez banz < ^esorero gei Cabildo Metropolitano la diferen-
uos uiz entre ¡a cantidad de cuatro mil quinten-
ivas ícuna pesos que le corresponde percibí'- i la de

Kivera Luis Aliredo <cuafro mil pesos que pe cibió durante los 
uiz a e ot [años 1909 i 1910, frió aprobado por veintidós

„ , i cotos contra diez, absteniéndose de votar dosSanhueza ? n • , , ’TT , , z señores Diputados.Crzua don Darío ’ 1
Varas Votaron por la afirmativa los señores:

Votaron por la negativa los señores: 
Gandarillas 
Mobr 
Oyarzun 
Pleiteado

Rivera Marcial
Rivera Miguel
Rosselot

Lorca
Pereira Luis
Ramírez Sanz
Ríos Ruiz
Rivas Vicuña
Rivera Luis Alfredo

Se a'stuvieron de votar los señores:

Concha Corbalan
Saavedra 
Sanhueza 
Urzúa Arturo 
ürzúa Darío

Pleiteado
Rivera Marcial
Rivera Miguel 
Rosselot
Varas

Irarrázaval

Alfonso 
Armanet
Barros Errázuriz
Campillo
Correa Manuel José
Cox Méndez
García de la H. ManuelRuiz Valledor
García Ignacio
Gutiérrez 
Ibáñez

El Señor Alfónso.—Voto que sí; primero, ZIzquierdo
por la declaración del señor Ministro, i des-i
pues porque no creo equitativo desigualar la ( Votaron por la negativa los señores: 
condición de este funcionario respecto de la> 
condición de otros funcionarios análogos. Concha

I con igual entereza lo hago en votación no- Espinosa Jara 
minal. $ Gandarillas

El señor Concha.—Yo no tengo entereza; 5 Mohr 
no voto. í Oyarzun

El señor Barros Errázuriz.—Por lo mismo i
que no tiene interes debe votar Su t eñoria 5 Se abstuvieron de votar los señores:

El señor Bascuñan (Presidente).— Ha di- $
cho el señor Diputado entereza i nó interes. < Corbalan

El señor Concha. ¿Quién me muerde? í
¿Por que no se muerde la lengua el hono-í Durante la votación:

rabie Diputado por Búlnes ántes de darme un <
tarascón a mí? . z El señor Alfonso.—¿No se ha objetado que

El señor Barres Errázuriz.—Si no hai tállese canónigo no recibió esa suma en los dos 
tarascón.....C uando quit ro pegar, pego de ve-1 años?
ras. z He oido .decir que el canónigo recibió

El señor García de la Huerta. — Sí, por?quinientos pesos en un año i no en otro.
la razon dada por el señor Ministro del Culto. ? El señor Izquierdo (Ministro del Culto). — 

El señor Rivas Vicuña — Sí, por los fun- No los ha recibido.
damentos dados por el señor Ministro del Cul-z El señor Alfonso.—Si no los ha recibido, 
to i en vista de los antecedentes que tengo á í voto que sí.
la mano. Votada la indicación de la ‘ omisión Lis-

E1 señor Lorca,—Señor Presidente, ¿ten- fu, desechada por el Honorable Senado para 
dré que reiterar mi petición de votación no- 5 modificar la glosa del ítem 214, sustituyéndola 
minal para cada ítem, o bastará que lo hagaspor la de «Vicario Jeneral», fué aprobada 
en jeneral para todas las votaciones? > tácitamente.
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—Se ha elevado de/Peieira don Luis 
dos mil cuatrocientos pesos el ? Ramírez Saná

? Ríos Ruiz
Lorca.—Pido votación nominal. > Rivera don Luis A. 
Alfonso. — ¿Cómo va a votar eliRuiz Valledoi'

SaaVadra
Sanhueza
Urzúa don Arturo 
Uzuúa don Darío

El señor Secretario.-
d<>s mil a
ítem 215.

El señor
El señor

señor Ministro?
El señor Izquierdo (Ministro de Relacio-Votaron por la negativa los señores; 

nes Esteriores i Colonización).— Negativa-S 
mente. /Alfonso Oyarzun

El señor Alfonso^—Entonces votaré que nó. < Corbalan Pleiteado
Votada nominalmente la modificación deÚGandarillas Rivas Ticuna

Honorable Senado para aumentar de dos Garcia de la II. don M. Rivera don Miguel 
a dos mil cuatrocientos pesos el ítem 215, se- $ añez Rosselot
cretario i gastos de Secretaría, fué aprobada por Sr^quierdo V aras
dieciocho votos contra quince. s Mohr

Votaron por la afirmativa los señores: Se abstuvieron de votar los señores-.
Irarrázaval Rivera don Marcial

Armanet Pereira don Luis
Barros E. Ramírez Sanz
Campillo Ríos Ruiz
Corrrea don Manuel J. Rivera don Luis A.
Cox Méndez
Espinosa Jara
García don Ignacio
Gutiérrez
Lorca

El señor Lorca.—Pido votación nominal, 
i otada non.inahnente la modificación del 

Honorable Cenado para aumentar de quinien- 
Ruiz Valledor £ t°s a seiscientos pesos e tem 225, sacristan
Saavedra [mayor, filé aprobado, por diecinueve votos con-
Sanhueza fira catorce, absteniéndose de votar dos señores
Urzúa don Arturo ? Diputados. 
Urzúa don Darío

Votaron por la negativa los señores-.

Alfonso
Concha
Corbalan
Gandarillas
García délaH. don M. Rivera don Miguel
Ibáñez Rosselot
Izquierdo Varas
Mohr

Pereira don Luis 
Ramirez Sanz 
Rios Ruiz
Rivera don Luis \.

Votaron por la afirmativa los señores: 
Armanet 
Barros E.

Oyarzun ^Campillo
Pleiteado $ Concha
Rivas Vicuña $ Correa don Manuel j. Ruiz Valledor
Rivera don Marcial (Cox Méndez

Espinosa Jara
García don Ignacio
Gutiérrez
Lorca

Saavedra
Sanhueza
Urzúa don Arturo 
Urzúa don Darío

El señor Secretario.— Se ha aumentado? Votaron por la negativa los señores: 
de t. escientos a seiscientos pesos el ítem 224. Alfonso ' Qyarzun

cE1 senor Bascunan (l ’residente).-En vo- Corbalan Pleiteado
ac22 _ 1V I , • . , sGandarillas Rivas VicuñaEl señor Lorca.-Pido votación nominal. Qarcfa dela H don M> Rivera don Marcial

Votada nominalmente la modificación Ibáñez Rivera don Miguel
Honorable Senado para aumentar de trescien ? Izquierdo Rosselot
tos a seiscientos pesos el ítem 224, secretario del í Mohr Varas
Cabildo Eclesiástico, fue aprobada por diecinue-y „ , . , , ,
votos con ira trece, absteniéndose dos honorables J Se Estuvieron de votar los señores: 
Diputados. $ Irarrázaval Matte

< H señor Lorca.—Pido votación nominal.
< Votada nominalmente la modificación del 
(Honorable Senado paa aumentar de doscien-
< los a seiscú. ntos pesos el • tém 226, maestro de 
/ ceremonias, fU ' aprobado pOr dieciocho votos 
? Contra dieciseis, absteniéndose de votar ün se- 
! ñor Diputado.

Votaron por la afirmativa los señores:
Armanet Cox Méndez
Barros E. Espinosa Jara
Campillo García don Ignacio
Concha Gutiérrez
Correa don Manuel J Lorca
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Votaron por la afirmativa los señores: 
Armanet Pereira don Luis
Barros E. Ramírez Sanz
Campillo Rios Ruiz
Correa don Manuel J. Rivera don Luis A. 
Cox Méndez 
Espinosa Jara 
Garcia don Ignacio 
Gutiérrez 
Lorca

Ruiz Valledor
Saavedra
Sanhueza
Urzúa don Arturo
Urzúa don Dario

Mohr 
Oyarzun 
Pleiteado
Rivas Vicuña

quinientos a doce mil pesos el ítem, 243, auxi­
lio al Seminario Conciliar de Concepcion, fué 
aprobada por veinte votos contra catorce, abs­
teniéndose de votar un señor Diputado.

Pereira don Luis 
Ramires Sanz 
Rios Ruiz 
Rivera don Luis A.

Votaron por la afirmativa los señores: 
Armanet 
Barros E. 
Campillo 
Concha
Correa don Manuel J. Ruiz Valledor 
Coz Méndez 
Espinosa Jara 
García don Ignacio 
Gutiérrez 
Lorca

Saavedra
Sanhueza
Urzúa don Arturo 
Urzúa don Dario 
Varas

Votaron por la, negativa los señores
Alfonso 
Concha 
Corbalan
Gandarillas
García de la H. don M. Rivera don Marcial > Votarm lfí neqatíva Jos seTtores: 
Ibanez Rivera don Miguel >
Izquierdo Rosselot Alfonso Mohr
Matte Varas Corbalan Oyarzun

¡ Gandarillas Pinteado
Se abstuvo de votar el señor Irarrázaval. < García de la H. don M. Rivas Vicuña 

. ¡Ibáñez Rivera don MarcialE! señor Lorca.-Pido votación nominal, Izquierdo Rivera don Miguel
señor Presidente J Matte Rosselot

Votada normalmente la modificación dell
Senado para aumentar de trescientos seten- < ge abstuvo de votar el señor Irarrázaval. 
ta i cuatro a seiscientos pesos el Vrm 23f),em-( . .
pleados menores, fué aprobada por dieciocho! El señor Lorca.— Pido votación nominal. 
votoí contra quince, absteniéndose de votar un\ Votado nomtnalmente el ítem de doscientos 
señor Diputado. I pesos agregado por el Senado despues del 237,

(para gastos de secretaría del Obispado, fué apro­
bado por diecinueve votos contra quince, abste­
niéndose de votar un señor Diputado.

Votaron por la afirmativa los señores: 
Armanet Pereira don Luis
Barros E. Ramírez Sanz
Campillo Ríos Ruiz
Concha Rivera don Luis A.
Correa don Manuel J. Ruiz Valledor 
Cox Méndez 
Espinosa Jara 
García don Ignacio 
Gutiérrez 
Lorca

Saavedra
Sanhueza
Urzúa don Arturo 
Urzúa don Dario

Votaron por la afirmativa los señores: 
Armanet 
Barros E. 
Campillo 
Concha 
Correa Manuel 
Cox Méndez 
Espinosa Jara 
García Ignacio 
Gutiérrez 
Lorca

Pereira Luis
Ramirez Sanz
Rios Ruiz
Rivera Luis Alfredo
Ruiz Valledor
Saavedra
Sanhueza
Urzúa Arturo
Urzúa Dario

José

Votaron por la negativa los señores:
Alfonso Ova rzun
Corbalan Pleiteado $ Votaron por i a negativa los señores:
Gandarillas Rivas Vicuña $
Garcia de la H. don M. Rivera den Marcial í Alfonso Oyarzun
Ibáñez Rivera don Miguel 1 Corbalan Pleiteado
Izquierdo Rosselot Gandarillas Rivas Vicuña
jfatte Varas /García de la H. Manuel Rivera Marcial
Mohr > Ibáñez Rivera Miguel

Se abstuvo de votar el señor Irarrázaval. ¿Izquierdo Rosselot
El señor Lorca.—Pido votación nominal. ¿Mohr Varas
Vottfda nominalmenté Id modificación delf 

fíonotohl* Sfinadífpwi (Mmwla/r sitie tnil | Se abstuve de votar ti señor Irarrd*avai\
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Rivas Vicuña
Rivera don Marcial 
Rivera, don Miguel 
Rosselot
Varas

E1 señor Bascuñan (Presidente). —Ahora(Garcíade la H. don M. Pleiteado 
corresponde votar la indicación del honorable (Ibáñez 
Diputado por Imperial, que ha hecho en nom- Iratrázaval 
bre del honorable Diputado por Copiapó se-(Izquierdo 
ñor Pizarro, para consultar el sueldo para un (Matte 
visitador del Obispado de la Serena. 1 Mohr

El señor Saavedra.—Este puesto está crea í Oyarzun 
do, i como no se ha consultado la renta noha o , , , , , D o□ • j ■ j , , l Se abstuvo de votar el señor aarmrez Sanzpodido ser proveído el ¡tuesto. ¿

El señor Lorca.—Pido votación nominal. (Durante la votación):
Votada nomtnalmente la indicación formu-i E1 señoi. Pleiteado.—¿Quién ha creado es- 

lada por el señor Saavedra, a nombre del se-Li0S pUestos?
ñor / izarro, para agregar un ítem de tres mili E1 señor Saavedra.—Entiendo que el Obis- 
pesos que conswte el sueldo de un visitador}„aj0
parroquial de La Serena, jué rechazada por\l E1 señor Pleiteado.—¿Entonces el Gobier- 
diecisiete votos contra dieciseis, absteniéndose}n0 hene ¡a obligación de pagar a todos los
de votar un señor Diputado.

votaron por la afirmativa los señores:
Armanet Pereira don Luis
Barros E. Rios Ruiz ______
Campillo Rivera don L. Alfredo hacerlo.
Correa don Manuel J. Ruiz Valledor
Cóx Méndez
Garcia don Ignacio
Gutiérrez
Lorca

Votaron por la negativa los señores:
Alfonso Corbalan
Concha Gandarillas

(empleados que tenga el Obispo?
í El señor Saavedra.—Son puestos nec'vsa-
' ríos. Estos empleados tienen que ir a visitar 
ílos curatos.
; El Obispo está en La Serena, i no puede

i El señor Bascuñan (Presidente).—La órden 
Jdel dia para la sesión diurna de mañana es la 

servició de coloniza-
Saavedra
Sanhueza
Urzúa don Arturo 
Urzúa don Darío

'interpelación sobre el 
i cion.
? Se levántala se don.
< Se levantó la sesión.

M. E. Cerda,
Jefe de la Redacción.


